Suvasa— svadha.

would consume the worlds, prevailed upon him to withdraw
his vital seed (whence he is called Urdhvaretas); Umd cursed
the gods, saying that they should become sonless; but dgni
was not present. A small quantlty of Rudra’s seed, however,
leaped into fire and began to develop ; meanwhile, the gods,
with Indra, were scorched by As. Taraka; A., V., R, M., A,

and S3. all became afflicted ; all the regions of the deltxes, ete.,
and the retreats of R. were snatched away by As.; D.and R.
repaired to Brahmdn (XIII, 84), who had granted Zaraks
the boon that he should not be killed by-D., As., or Ré., and
Uma had cursed D.; Brahmdn said that dgni was not there

therefore his oﬁ‘spring, transcending D., D&., R&., even G.,
N., and birds, will with his dart destroy Zarake; Kama is
eternal, and in order to slay the cnemies of the gods Agni
will throw Rudra's seed into the Ganga. The gods failed to
find out Agni; ofrog, having been scorched by the energy of
Agni, appearcd on the surface of the water, and said to the
gods that Agni was now under the water; Agni, leaving the
spot, cursed the frogs, saying that they should be without taste;
the gods granted them boons (emumeration). An elephant
revealed to the gods that Agni was now residing within a
certain agvattha tree; Agni, entenng the heart of the gam?
tree, cursed all the elephants, saying that their tongues should
be bent back; the gods granted that they should be able
to eat everything and utter indistinct cries, dgni was
then revealed by a parrot, and cursed the parrots, saying that

they should be deprived of the power of speech; the gods

granted them to speak the letter k, and made gami-wood a
sacred resting-place of fire. The waters in the nethermost
regions had come into contact with Agns, and those heated
waters are vomited forth by the mountain springs. The gods
asked Agni to rescue D., Prajapatis, and R. from Taraka by
. begetting a hereic son, .4gni united himself spiritually

with - Gangd; an Asurs uttered a frightful roar; Ganga

became agitated and unable to bear the seed, and threw it off
on Meru; the fostus had the complexion of gold, ete.;
- therefore B and D. called Agns by the name of Hiranyaretas
(*“having gold for his vital seed ”’), and the earth Vasumatt
" (““endued with wealth”). That foetus, having fallen in a
thicket of reeds, nssumed a wonderful form; the XKyitikah
reared it as their son, wherice it came to be ca'lled Karitikeya ;
he was also called Skanda and Guha (etymology). It was in

this way that gold came into existence as the offspring of -

- Agni (Jatavedas), and hence gold was called jatarapa;
gold is truly the illusttious Agni, the lord of all things, and
the foremost of all Prajapatis; the most sacred of all sacred
things is gold; it has for its essence Agni and Soms.—
Vasishtha continued: This tale (Brakmadargana) was also
‘heard by me in days .of yore about Brakmdn Paramatman

(“the Supreme Soul”): In days of yore (lokddau, v. 4163),

Rudra, who is Brahmdn, etc. (8), having assumed the form of
Varuna (cf. v. 4133, Varupah Pavandtmakah), performed a
sacrifice, to which came the munis and all the deities with
Agni, ete. (¢); Civa (i.e. Rudra) then himself poured libations
into hisown self. At the sight of the celestial damsels the seed
(endued with sativa, rajas, and tamas) of Brakmdn fell upon
the Earth; Pashen took it up, and it was taken with the
sacrificial ladle and poured as an oblation into the fire;
“thence Brahmdn caused the orders of beihgs to spring into
existence; further Bhrgs, ete. (£); for this reason Agns is said
to be all the deities. BAygu was reckoned the offspring of
Varuna, Angiras that of Agni, Kavs that of Brahmdn; Bhrgw,
" Ahgiras, and Kavé were all of them prejanam pallaya(t, their

. Suvastu (Suvastra, B.), a river.

_ Suyama, pl. (°alz), a class of gods.

offspring (v, 4144-4152) (Bhygu's: y; Anhgiras’: 0; Kavi's: ¢)
are called Varundah, and Kavi and Bhr]]u Varunau. Agni is
Brahmdn, Pagupati, ete. (x), gold is the ‘oﬁspring of Agni
(v. 4146); when fire is not obtainable gold is used as a
substitute, oh Jamadagnya ! (B. and C. wrongly read Jama-
dagnyah, which PCR. translates ‘¢ one that knows the identity
of gold with fire”) by one who is conversant with the vedic
authorities (v. 4165), ete. (v. 4166-7); Agni sprang from
Brahmdn, and from Agni sprang gold (v. 4168); those
persons observant of righteousness who make gifts of gold are
regarded as giving away all the deities (v. 4169), etc.; he
who makes a gift of gold at the second twilight succeeds in
attuining to residence with (salokyam) Brahmdn, Vayu, Agns,
and Soma (v. 4178), and to the regions of Indra (v. 4174),
etc.; he has never to full down from the regions to which e
attains (v. 4176). After a long time Karttikeya grew up,
and was chosen as generalissimo by all the gods with Indra;
he slew Dai. Taraks and many other Asuras. Bhishma
continued: ‘‘Thus addressed by Vasishtha [Rama] Jama-
dagnya made gifts 6f gold to the brahmans and became
cleansed of -his sins” (XIII, 85). [For continuation v.

" . Tarakavadhopakhyana (§ 748).]

Suvasa = Civa (1000 names?).
Suvisas = Qiva: VII, 9535. -
-§ 574 (Jambikh.): VI,
o, 333. :
Suvastuka, a prince. § 554 (Smnyodyogap.): V, 4+, 76.
Suvega, a god (B. probably more correctly Surega). § 492
-(Angirasa): III, 220, 14168 (among the 15 yqjiamushah).

Suvena, a river. § 459 (Markandeyas.): ILI, 1884, 12909
(séen by Markandeya in the stomach of Nardyana).

Suvigald, a maty. § 6154 (Skanda): IX, 466, 2646.

Suvijieya = Civa (1000 names?).

Suvira, pl. (°#3), a people. . § 522 (Draupadiharapap.) : III,
R71, 15724 (Panam . . . gatam, Tollowers of Juyadratha).—
' §562 (Bhagavudyannp) V, T4+, 2730 (4 abinduk S°anam).
Cf. Sauvira pl.

Suvira! (“king of the Suviras” ?), a prince. § 130
(Amgévat.): I, 87, 2696 (among the incarnations from the
Krodhavaga gana).

Suvira? (do.) = Jayadratha : 1[I, $15641. Cf. Suvira, ete.

Suvira®, a prince. § 7204 (Sudarganop.): XIII, 2, 93 (son
of Dyutxmat), 94 (father of Sudurjaya).

~ Suvira‘=S8kanda: III, 14637,—Do.*=Vishyu (1000 names).

Suvirarashtrapa'(‘king of the Suviras”) = Jayadratha:
111, $15639. —Do.l= Qatrunjuya’ XII, $5318

Suvrata’, name of two warriors of Skanda. § 6154 (Skanda): -
IX, 453, 2543, 2544,

Suvrata® = Skanda: III, 14634.—Do.? =
—Do.* = Vishnu (1000 names).

Snyaqi, a princess. § 156 (Piruvamg.):
- (Bahkudam, wife of the elder Parikshit).

= Giva: VII; 9535,

I, 96, 1’1’3795

Suyajﬁa, a princess, daughter of Prasenajit. § 156 (Piru- S

vamg.): I, OB, 113773 (Prasenajitim, wife of Mahibhauma).

' Suyajus, son of Bhumanyu. § 152 (Piruvame.): I, 94,

3714.

§ 730 (Anugasanik.):
‘XIII, 182, $1371. -

Suydmuna = Vishnu (1000 names).

Suyodhana = Dnryodhanu; q.v.

Suyukta = Qiva (1000 names?*).

Svabhavya = Vishnu (1000 names).

*svadha', the food offered to the pitys: I, 923; 4964; III,



